
Burmese

 

ENGLISH TRANSLITERATION  
(TARGET LANGUAGE)

Ambush site chon ko taay kaay teh ney ya 

( ချ ံုခို တိုက်ခိုက်တဲ ့ေနရာ )

Artillery a meyaw 

( အေမြ ာက် )

Base Plate aw cheh a peeya 

( ေအာက်ေခြ  အပြ ား )

Belt Fed ka pah sah 

( ခါးပတ်စာ )

Blasting Cap a pon po Khweh 

( အဖုံးေပါက်ကွဲ )

Bomb bomb 

( ဗုံး )

Bushing chon to teh 

( ခြ ုံထူထပ် )

Caliber teh nah peeyon wah 

( ေသနတ်ေပြ ာင်းဝ )

Chemical ta do pey da 

( ဓါတုေဗဒ )

Depleted Uranium yoree nee ya ta doh yo neh lah deh 

( ယူေရနီယမ ်သတ္တ ု ေလျာ့နည်းလာတယ် )

Detonate paw Khweh 

( ေဖါက်ခွဲ )

Detonation Cord paw Khweh deh joh 

( ေဖါက်ခွဲ တဲ ့ကy ို း )

Explosives paw Khweh tho 
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( ေပါက်ကွဲေသာ )

Flashlight leh neh da mee 

( လက်နှိပ်ဓါတ်မီး )

Fuel Truck naw za see tin yen 

( ေလာင်စာဆီတင်ယာဥ် )

Gate wen paw 

( ဝင်ေပါက် )

How? peh lo leh? 

( ဘယ်လိုလဲ? )

Infra-Red a nee yawn aw 

( အနီေရာင် ေအာက် )

Laser leh za yon jee 

( ေလဆာ ေရာင်ခြ ည် )

Laser Targeting Device leh za peeyeh ma key ree ya 

( ေလဆာ ပစ်မှတ် ကိရိယာ )

Magazine jee ka 

( ကျည်ကပ် )

Missile doon jee 

( ဒုံးကျည် )

Mortar mo tah 

( ေမာ်တာ )

Mosque pa lee 

( ဗလီ )

Motorcycle moto saay Kheh 

( ေမာ်ေတာ်ဆိုင်ကယ် )

Night Vision neeya meyeh Khwin 

( ညမြ င်ကွင်း )

Pistol pis to teh nah 
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( ပစ္စတို ေသနတ )

Plastic Explosives taw Khweh ta doh plaastik 

( ေပါက်ကွဲတတ်ေသာ ပလပ်စတစ် )

Police Station pa leh sa kan 

( ပုလိပ် စခန်း )

Projectile jee san doon jee 

( ကျည်ဆံ ဒုံးကျည် )

Rifle raay peh 

( ရိုင်ဖယ် )

Silencer a tan deh key ree ya 

( အသံတိတ် ကိရိယာ )

Sniper Scope leh peeyaw mawn peeyon 

( လက်ေဖြ ာင့် မှန်ေပြ ာငး် )

Suppressor pee nay toh 

( ဖိနှိပ်သူ )

Tracer jee ya kan doh 

( ေခြ ရာခသံူ )

Trigger maw ka loh 

( ေမာင်းခလုတ် )

Tripod don jawn daw 

( သုံးေချာင်းေထာက် )

Vehicle mo to yeeh 

( ေမာ်ေတာ်ယာဥ် )

Weapons leh neh meeya 

( လက်နက်များ )

What is his name? toh na meh pa leh? 

( သူ့နာမည် ဘာလဲ? )

When? peh do leh? 
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( ဘယ်ေတာ့လဲ? )

Where? peh ma leh? 

( ဘယ်မှာလဲ? )

Why? pa jawn leh? 

( ဘာေကြ ာင့်လဲ? )

Wire-Guided waa ya joh lan yo 

( ဝိုင်ယာကy ို း - လမ်းညွှန )
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